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Anmerkung zur Transliteration und zur Wiedergabe fremdsprachlicher 
Zitate: 

Die russischen und kirchenslavischen Zitate werden nach den üblichen 
Regeln transliteriert und dabei, sofern die Zitate aus dem 18. Jhdt. und 
aus späteren Perioden stammen, nach der modernen russ. Orthographie 
ausgerichtet. 

Die französischen Zitate werden hier in Entsprechung zu den in den 
jeweiligen Originalquellen vorliegenden orthographischen Besonderheiten 
wiedergegeben. 


